
 www.philips.c
Guía de Inicio Rápido

om

Smart Phone

S6206



1

Nota:
· Esta guía está protegida por la ley de propiedad
intelectual, queda prohibida su reproducción total o
parcial está prohibida.

Philips

Enhorabuena por su compra y bienvenido a Philips. 
Para sacar el máximo partido a su producto y 
disfrutar de todo lo que Philips le ofrece, registre su 
producto en:
www.philips.com/support

Consejos:

Nota:
· Lea las instrucciones de seguridad de la sección "Seg

uridad y Precauciones" antes de utilizarlo.

· Philips se esfuerza continuamente por mejorar sus
productos. Debido a la actualización del software, algunos 
contenidos de esta guía del usuario pueden ser diferentes a 
los de su producto. Philips se reserva el derecho de revisar 
esta guía del usuario o retirarla en cualquier momento sin 
previo aviso. Por favor, tome su producto como estándar.

Declaración de marca registrada

PHILIPS y el emblema del escudo de PHILIPS son 
marcas registradas de Koninklijke Philips N.V. 

fabricadas por TPV Audio and Visual Technology 

(Shenzhen) Co., Ltd. Bajo licencia de Koninklijke 

Philips N.V.
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Instalación y Carga
Método de extracció
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Puedes utilizar el teléfono mientras se está cargando.

n del soporte de la tarjeta SIM
Localice el pequeño orificio del soporte de la tarjeta SIM en el lado 
izquierdo del teléfono (indicado por la flecha), y tire del soporte de la 
tarjeta con la mano, entonces el soporte de la tarjeta SIM saldrá 
inmediatamente.

SIM+TF SIM1+SIM2

Cargar la batería

Figura de la tarjeta SIM instalada en el soporte

Consejos:

1.Localice el pequeño orificio del
 soporte de la tarjeta SIM en el 
lado izquierdo del teléfono.

TF内存

S

Insertar

acar

卡 SIM

TF内存卡 SIM1
SIM2

SIM1

2.Inserte el pasador de expulsión en la
dirección indicada por la flecha y extraiga
con cuidado el soporte de la tarjeta SIM.

3.Inserte o extraiga el soporte de
la tarjeta SIM en la dirección
indicada por la flecha.

Si la batería se utiliza por primera vez o no se ha utilizado durante 

Mantener el cargador enchufado al teléfono móvil cuando la batería 
está totalmente cargada no dañará la batería.

Si no tiene previsto utilizar el teléfono durante varios días, le 
recomendamos que extraiga la batería.

Si una batería completamente cargada se deja sin usar, perderá su 
carga con el tiempo.

un período prolongado, puede tardar más tiempo en recargarse.
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Utiliza tu teléfono
Encender y apagar el teléfono
1 Mantén pulsada la tecla de encendido para encender el teléfono.

2 Para apagar el teléfono, mantén pulsada la tecla de encendido y
    selecciona Apagar.

Teclas
Aprender acerca las principales teclas.

Tecla

Tecla de opció

Tecla de inicio

n

Tecla de retorn

Encendido Mantenga pulsado para encender/off. Pulse 
para encender/off la visualización en 
pantalla. Mantenga pulsado para acceder a 
las opciones de Teléfono, elija Encendido, 
Modo avión o Reiniciar.

Volver a la pantalla de inicio. Mantenga 
pulsado para abrir la lista de aplicaciones 
recientes.

Definició

Tecla de volumen

Abrir una lista de opciones disponibles
 en la pantalla actual. En la pantalla de
 inicio, abre la lista de aplicaciones 
recientes.

Volver a la pantalla anterior o salir.

lateral

n Función

Ajuste el volumen del timbre mientras está en 
modo de espera o ajuste el volumen de voz 
durante una llamada. Cuando reciba una 
llamada, pulse brevemente cualquiera de las 
teclas de volumen para silenciar el tono de 
llamada.
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From the Home screen, you can view your device’s status and 
access applications.
The Home screen has multiple panels. Scroll left or right to 
view the panels on the Home screen. 

Cuando recibas una nueva notificación, puedes abrir el pa 

nel de notificaciones para ver qué notificación de evento 
o nueva información has recibido.

Pantalla de inicio

Panel de notificaciones

Aplicaciones de acceso

Gestionar aplicaciones

Desplácese hacia la izquierda o hacia la derecha hasta otra
 pantalla, seleccione una aplicación.
Pulse       para volver a la pantalla anterior, pulse     para 

En la pantalla inactiva, pulse Configuració

Para abrir el panel de notificaciones, mantén pulsada la barra de 
estatus y desliza un dedo hacia abajo. Si tienes varias notificacio
nes, puedes deslizar la pantalla hacia abajo para verlas todas.
Para ocultar el panel, arrastre la parte inferior del panel hacia 
arriba.

n
Toque Ejecutar, puede ver todas las aplicaciones en ejecución, 
toque esta aplicación para ingresar, puede tocar Detener para 
elegir dejar de ejecutar.
Toque Descargado, puede ver todas las aplicaciones 
descargadas, toque la aplicación para ingresar, puede verificar la 
información detallada de esta aplicación, toque Desinstalar para
 descargarla.

volver a la pantalla de inicio.

Realizar una llamada 
1.En la lista de aplicaciones, toque

> Apps



6

  

2.Marque el número directamente o elija un número de 
la lista filtrada que tenga dígitos coincidentes.
3.Realizar una llamada de voz.
4.Toque     para finalizar la llamada. 

Enviar un mensaje
1.En la lista de aplicaciones, toque     .
2.Toca Nuevo mensaje     .
3.Ingresar el número o tocar para seleccionar el número de la    
   agenda telefónica.
4.Seleccionar el campo de texto y escribir el texto del mensaje. 
5.Pulse         para agregar un asunto al mensaje o adjuntar un     
   archivo (Imágenes, Videos, Audio o Diapositivas).
6.Toque        para enviar el mensaje.

Nota
    Las imágenes y sonidos protegidos por derechos de autor no 
pueden enviarse por MMS.

:
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Seguridad y Precaución
Precaución
Mantenga su teléfono alejado de los niños pequeños

Ondas de Radio

Apaga tu teléfono...

Mantén tu teléfono y todos los accesorios fuera del alcance de los niños 
pequeños. Las piezas pequeñas pueden causar asfixia o lesiones graves si 

Tu teléfono móvil y tu coche 

Maneja tu teléfono con cuidado y sensatez

se tragan. 

 

Tu teléfono opera con las siguientes bandas de frecuencia y limitación 
máxima de potencia de radiofrecuencia:
GSM 850/900/1800/1900        WCDMA /TDD-LTE/FDD-LTE

Evita usar tu teléfono mientras conduces y respete todas las regulaciones que
 restringen el uso de teléfonos móviles mientras conduces. Utiliza accesorios 
manos libres para aumentar tu seguridad cuando sea posible. Asegúrate de  
que tu teléfono y kit para el coche no bloqueen ninguna bolsa de aire u otros
 dispositivos de seguridad instalados en tu coche. 

Apaga el teléfono cuando estés en una avión. El uso de teléfonos móviles en
 una avión puede ser peligroso para la operación de la aeronave, interrumpir
 la red de teléfonos mó

Para el funcionamiento óptimo y satisfactorio del teléfono, se recomienda 
utilizarlo en la posición de funcionamiento normal.
No exponga tu teléfono a temperaturas extremas. 
No sumerja el teléfono en ningún líquido; si su teléfono está húmedo,     
apáguelo, retire la batería y déjelos secar durante 24 horas antes de volver
 a utilizarlo.
Para limpiar tu teléfono, pásale un paño suave.
En clima cálido o después de una exposición prolongada al sol (por 
ejemplo, detrás de una ventana o un parabrisas), la temperatura del 
estuche de tu teléfono podría aumentar. En este caso, tenga mucho 
cuidado al recoger tu teléfono y también evite usarlo con una 
temperatura ambiente superior a 35°C o inferior a 0°C.

viles y puede ser ilegal. 

Consulta con el fabricante del vehículo que el equipo electrónico utilizado 

 en tu vehículo no se verá afectado por la energía de radio.

En hospitales, clínicas, otros centros de atención médica y en cualquier otro 
lugar donde pueda estar cerca de equipos médicos.

En áreas con una atmósfera potencialmente explosiva (por ejemplo, 
gasolineras y también áreas en las que el aire contenga partículas de polvo, 
como polvos metálicos). En un vehículo que transporte productos inflamables 
o un vehículo alimentado por gas licuado de petróleo (GLP). En canteras u 
otras áreas donde se estén llevando a cabo operaciones de voladura.
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materiales de embalaje, las baterías agotadas y el teléfono antiguo, y
 promueva su reciclaje. El fabricante ha marcado la batería y el embalaje 
con símbolos estándar diseñados para promover el reciclaje y la 
eliminación adecuada de sus posibles residuos.

   

  Sólo debe utilizar Accesorios Auténticos del Fabricante, ya que el uso
de cualquier otro accesorio puede dañar tu teléfono y puede ser peligroso, y 

anulará todas las garantías de tu teléfono Philips. El uso de un tipo de batería no 
especificado también puede causar una explosión. Asegúrese de que las piezas 
dañadas sean sustituidas inmediatamente por un técnico cualificado y que se 
sustituyan por piezas de repuesto originales del fabricante.

El teléfono funciona con una batería recargable.
Utilice solo el cargador especificado.
No incinerar.
No deforme ni abra la batería.
No permita que objetos metálicos (como llaves en el bolsillo) hagan 
cortocircuito en los contactos de la batería.
Evite la exposición al frío o calor excesivos (menos de -20°C o más de
 60°C), humedad o ambientes cáusticos.

Cuidado del medio ambiente
 Recuerde cumplir la normativa local relativa a la eliminación de 

Por favor, actúe de acuerdo con las normas locales y no deseche sus productos 
antiguos con la basura doméstica normal. La correcta eliminación de su producto 
antiguo ayudará a evitar posibles consecuencias negativas para el medio 
ambiente y la salud humana. Este dispositivo puede contener productos, 
tecnología o software sujetos a leyes y regulaciones de exportación de US y otros 
países. Queda prohibida toda desviación contraria a la ley.

los 

      :Se ha realizado una contribución financiera al sistema nacional asociado 
de recuperación y reciclado de envases.

  :El material plástico es reciclable (identifica también el tipo de plástico).

Cuando escuche música, ajuste el volumen a un nivel moderado. La 
exposición continua a un volumen alto puede dañar su audición. Se 
recomienda mantenerlo alejado del cuerpo y la cabeza al menos 15 mm 

Cuando este símbolo de contenedor de basura tachado está adjunto 
a un producto, significa que el producto está cubierto por la Directiva  
Europea 2012/19/EU. Por favor, infórmese sobre el sistema local de   
recogida selectiva de productos eléctricos y electrónicos.

durante el funcionamiento.

Protege las baterías de posibles daños

:El material de embalaje etiquetado es reciclable.

Protección auditiva

Tu producto está diseñado y fabricado con materiales y componentes de alta 

Marcado WEEE en el DFU: "Información al consumidor" Eliminación de su 
antiguo producto

calidad, que pueden reciclarse y reutilizarse. 



Declaración de garantía
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Garantizamos que el producto está libre de defectos de materiales 
y mano de obra, derivados de un uso normal a partir de la fecha 
de compra original cuando es nuevo.
Esta garantía está sujeta a los siguientes términos y condiciones:
1. La Garantía se otorga únicamente al comprador original del 
    Producto ("Cliente").
2. La Garantía será válida durante doce (12) meses a partir de la 
    fecha de compra original del teléfono móvil. El Cliente deberá 
    presentar la prueba de compra/factura para reclamar esta 
    Garantía.
3. Durante todo el periodo de Garantía, el centro de servicio 
    autorizado / personal de Philips reparará o sustituirá, a su 
    discreción, sin cargo alguno y sujeto a la Cláusula 6, un Producto 
    defectuoso. La reparación o sustitución puede implicar el uso de 
    una unidad reacondicionada igual o equivalente. Devolveremos 
    al Cliente el teléfono reparado o podemos sustituirlo por otro 
    igual o equivalente en plenas condiciones de funcionamiento. 
    Todas las piezas o componentes defectuosos sustituidos pasarán 
    a ser propiedad de nuestro centro de servicio autorizado.
4. Para los teléfonos disponibles más allá de los límites municipales 
    del centro de servicio disponible, es responsabilidad del Cliente 
    llevar el teléfono al centro de servicio más cercano por su cuenta 
    y riesgo.
5. Para cualquier teléfono reparado o sustituido durante el 
    período de garantía, el teléfono reparado o sustituido seguirá 
    estando dentro del período de garantía durante el tiempo 
    restante del período de garantía original del teléfono original.
6. La garantía se declarará nula en las siguientes circunstancias
    (a) El número IMEI/número de serie del teléfono, el indicador de 
    agua o el sello de garantía han sido retirados, borrados 
    des�gurados, alterados o son ilegibles;
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    (b) Deterioro del producto debido al desgaste normal;
    (c) Uso distinto al indicado en el manual de usuario, manipulación 
    brusca, entrada off exposición a cualquier tipo de líquido (agua, 
    sudor, bebidas, aceites, etc.), exposición a la humedad o 
    exposición a condiciones térmicas o ambientales extremas, 
    corrosión, oxidación, reparaciones no autorizadas, uso no 
    autorizado de piezas de repuesto, accidentes, fuerzas de la 
   naturaleza u otras causas ajenas al control razonable del garante, 
    a menos que el defecto haya sido causado directamente por 
    defectos en los materiales o en la mano de obra. La Garantía 
    tampoco cubrirá ningún daño físico a la super�cie del teléfono, 
    incluyendo pero no limitado a grietas o arañazos en la pantalla 
    LCD o en la lente de la cámara;
    (d) Cualquier defecto causado por el hecho de que la batería 
    haya sufrido un cortocircuito o por el hecho de que los precintos 
    de la carcasa de la batería o de las celdas estén rotos o muestren 
    indicios de manipulación o por el hecho de que la batería se 
    haya utilizado en equipos distintos de aquellos para los que ha 
    sido especi�cada;
    (e) Que el defecto haya sido causado por un funcionamiento 
    defectuoso de la red celular u otro sistema del proveedor de 
    servicios.
7. Cualquier reclamación en virtud de la garantía está sujeta a la 
     noti�cación del supuesto defecto a un centro de servicio 
     autorizado Philips dentro de un plazo razonable a partir de su 
     aparición y en ningún caso más tarde de la expiración del 
     periodo de garantía. Los Centros de servicio autorizado de 
     Philips no es responsable de ninguna pérdida directa o indirecta 
     de datos del cliente almacenados/guardados en el teléfono 
     (incluidos contactos de la agenda telefónica, mensajes de texto, 
     correos electrónicos, imágenes, tonos de timbre, otro software 
     descargado, etc.) causada por un mal funcionamiento 
     inesperado del teléfono y durante las reparaciones. Se aconseja 
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     que antes de traer el teléfono para el servicio, por favor haga 
     una copia de seguridad adecuada de todos los datos personales, 
     y eliminar cualquier información con�dencial, propietaria o 
     personal del teléfono.
8. Nuestro centro de servicio autorizado se reserva el derecho de 
     cobrar una tarifa de servicio por reparaciones/servicios de 
     cualquier naturaleza que no estén cubiertos por esta garantía.
9. Nuestra obligación en virtud de esta garantía se limitará a 
     reparar o proporcionar la sustitución de piezas únicamente. La 
     reclamación máxima atendida por el garante estará sujeta al 
     precio máximo de venta al público del teléfono adquirido o al 
     precio de compra, el que sea menor.
10.En caso de cualquier circunstancia imprevista, no hay 
     disponibilidad de ciertas piezas de repuesto; las normas de 
     depreciación vigentes serán vinculantes para el comprador a 
     aceptar como una solución comercial en lugar de las 
     reparaciones.

CS Network

Eljizam SA 
de CV RFC.

Ciudad 
de México

City Detailed address

Lista Nacional de puntos de servicio

Calle Simón Bolivar #85, 
Alcaldía Cuauhtémoc, Ciudad 

de México, México, 06000.

Datos del Cliente
(El cliente debe conservar esta tarjeta de garantía para servicios de garantía)
Nombre del modelo Serie del producto
IMEI Nº /MEID Nº 
Fecha de compra                DD /              mm /                yyyy
Datos del Distribuidor Nombre y Dirección Datos del Cliente

Nombre Dirección Nº de contacto 

Tel

7471622892 9:00am-5:30pm

Service time



Registre su producto y obtenga soporte en 

www.philips.com/support

   

Este producto ha sido fabricado y se vende bajo la responsabilidad de TPV Audio 
and Visual Technology (Shenzhen) Co., Ltd.y Shenzhen TPV Audio and Visual 
Technology (Shenzhen) Co., Ltd. es el garante en relació

TPV Audio and Visual Technology (Shenzhen) Co., Ltd.
Todos los derechos reservados
Philips y el Emblema de Escudo de Philips son marcas registradas
de Koninklijke Philips N.V. y se utilizan bajo licencia 

n con este producto.

05.30.07.6791-00
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